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Ali Serdar
Curriculum Vitae


PERSONAL INFORMATION

Date of Birth


February 11th, 1976

Place of Birth 

Ankara – Turkey

Nationality



Turkish

Sex





Male

Marital Status 

Married 

Languages 


Excellent command in both written and spoken English








Average command in both written and spoken French 

                                 Excellent command in both writing and reading Ottoman Script
Address:


Home:
Kirazlıdere Mah. Kışla Cad.Gümüş Sok. Ekşioğlu Orkent Sitesi 2. No: 1, E/10. Çekmeköy, Istanbul / Turkey








Phone : +90 (216) 340 81 75
Office:  Ozyegin University, SBF 203, Nişantepe Mah. Orman Sok. No: 13. 34794. Alemdağ, Çekmeköy, Istanbul / Turkey 







Phone:+90 (216) 564 94 50
EDUCATION

2001 – 2007


PhD. in Turkish Literature Department








Bilkent University, Ankara - Turkey

1999 – 2001            MA in Turkish Literature Department 








Bilkent University, Ankara – Turkey 
1994 – 1998            BA in Sociology 







     Middle East Technical University, Ankara - Turkey

1987 – 1994


Ari College







    Ankara- Turkey
FELLOWSHIPS

2001 – 2007

PhD. fellowship. Department of Turkish Literature, Bilkent University.

1999 – 2001       MA fellowship. Department of Turkish Literature, Bilkent University.

RELEVANT EXPERIENCE

2012- …
Working in Faculty Social Sciences as Assistant Prof., Ozyegin University, İstanbul – Turkey

2011-2012
Worked in Department of Turkish Language and Literature Department as Assistant Prof., Avrasya University, Trabzon – Turkey

2008-
2011




Worked in Turkish Language Department as instructor, İstanbul









Bilgi University, İstanbul – Turkey

2007-2008




Worked in Department of Turkish Language and 

Literature Department as instructor, European University of Lefke, 

Lefke – North Cyprus

2006-2007




Thought Turkish Language in Department of Persian as instructor, 









Jamia Millia Islamia, New Delhi – India

2005
Project Assistant. 4 volume history of Turkish literature titled Türk Edebiyati Tarihi (History of Turkish Literature). Department of Turkish Literature, Bilkent University, Ankara – Turkey
2003-2004
Worked as a lecturer in Turkish Department



Bilkent University, Ankara – Turkey

2002-2003 
Teaching Assistant. Turkish Department, Bilkent University, Ankara – Turkey

21st March 2001  
Worked in the OC of World Poetry Day, Bilkent University, held by Turkish Literature Center  

1997 – 1998  
Worked in an AFP project about the life history of the immigrant people living in the Mamak district (Ankara), supervised by Assoc. Prof. Sibel Kalaycıoğlu


Middle East Technical University, Ankara-Turkey

1997 – 1998  



Worked as a student assistant for Assoc. Prof. Sibel Kalaycıoğlu








Middle East Technical University, Ankara-Turkey 

PUBLICATIONS 
Articles:
“Tefrika Romanlarla Osmanlı/Türk Romanına Kanonun Ötesinden Bakmak” (Looking Beyond the Ottoman/Turkish Novel Canon by Serial Novels).  Zemin 3 (June 2022): 186-212. http://zemindergi.com/wp-content/uploads/2022/06/Ali-Serdar-ve-Reyhan-Tutumlu.pdf (Reyhan Tutumlu Serdar’la birlikte).
“Pembe Yuva, Siyah Leke: Sırlarla Örülü Bir Oluşum Romanı” (Pink Home, Black Spot: A Bildungsroman Knittedn with Secrets ). Hikmet Şevki. Pembe Yuva. Transcripted by Remzi Soytürk. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Ed. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç Üniversitesi Yayınları, 2022. 9-14 
“A ‘Distant Reading’ of Ottoman/Turkish Serial Novel Tradition”. Nineteenth-Century Serial Narrative in Transnational Perspective, 1830s–1860s. Eds. Daniel Stein and Lisanna Wiele. Palgrave, Macmillan, 2019.  (co-author Reyhan Tutumlu).

“Saime’den Kalanlar” (Remaining from Saime). K24. 29 November 2018. https://t24.com.tr/k24/yazi/saimeden-kalanlar,2040. (co-author Reyhan Tutumlu).
“BuildingA Digital Ottoman/Turkish Serial Novel Archive”. AIUCD 2018 Book of Abstracts. Cultural Heritage in the Digital Age. Memory, Humanities and Technologies. Ed. Daria Spampinato. 2018. http://amsacta.unibo.it/5997/1/AIUCD-2018-BoA-rev.pdf. (co-author Reyhan Tutumlu).
“Doğa Kültür İkiliğinde Bir Yazar: Hüseyin Rahmi Gürpınar” (An Author in Nature Culture Dichotomy: Hüseyin Rahmi Gürpınar). Hüseyin Rahmi Gürpınar, Ben Deli miyim?. Ed. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç Üniversitesi Yayınları, 2018. 7-12.

“Bir Tefrika Roman Tarihi Projesi Sergüzeşti” (An Adventure of History of Serial Novel Project). Monograf 8 (2017): 275-282. 

“Tefrikalar Bağlamında Edebiyat Kanonunda Kadın Romancıların Konumu” (The Status of Women Novelists in Terms of Serial Novels). Sanatın Gölgedeki Kadınları. Ed. Özlem Belkıs ve Duygu Kankaytsın. İstanbul: Ayrıntı Yayınları, 2017. 129-146. (co-author Reyhan Tutumlu). 
“Transforming Economic and Social Relations: Modern Economy in Novels of Uşaklıgil”. Economics and Literature: A Comparative and Interdisciplinary Approach. Ed. Çınla Akdere ve Christine Baron. New York: Routledge, 2018. 167-181 (co-author Reyhan Tutumlu). 
“An Unknown Novel, An Unknown Novelist: Belkıs Sami, I Have Killed My Love”. Research on Cultural Studies. Eds. Mehmet Ali Icbay, Hasan Aslan and Francesco Sidoti. Frankfurt am Main; New York: Peter Lang, 2016. 305-313. (co-author Reyhan Tutumlu).
“Unutulan Bir Metin ve Ahmet Mithat’ın Anlatma İştihası: Alayın Kraliçesi’ne Zeyl” (A Forgotten Novel and Ahmet Mithat’s Apetite of Narration: Alayın Kraliçesi’ne Zeyl). Gelenekten Geleceğe Türk Edebiyatı: Elginkan Vakfı II. Türk Dili ve Edebiyatı Kurultayı Bildirileri 15-17 April 2015. İstanbul: Kırıntı Yayıncılık, 2016. 475-486. 

“Tradition of Serial Novels in Ottoman/Turkish Literature”. ATINER’s Conference Paper Series. Lit 2014-1239. http://www.atiner.gr/papers/LIT2014-1239.pdf (co-author Reyhan Tutumlu).

“Ahmet Altan”. Dictionary of Literary Biography 373: Turkish Novelists Since 1960. Ed. Burcu Alkan and Çimen Günay Erkol. Detroit: Bruccoli Clark Layman, 2014. 19-27. 
“Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun Romanlarında Cinsellik” (Sexuality in the Novels of Yakup Kadri Karaosmanoğlu). Pasaj 4 (2007): 125-60.
“Muhafazakâr Bir Romancı Olarak Tarık Buğra’yı Okumak: Küçük Ağa ve Gençliğim Eyvah” (Reading Tarık Buğra as a Conservative Novelist: Küçük Ağa ve Gençliğim Eyvah ). Pasaj 3 (January – July 2006): 55-74.

“Patoloji ile Varlık Arasında Ben Ruhi Bey Nasılım” (Between Pathology and Being Ben Ruhi Bey Nasılım). O Ben ki: Edip Cansever. Ed. Yalçın Armağan. İstanbul: Alkım Yayınları, 2005. 64-89. 

 “Cinselliğin Aşırı Uçlarında ‘Aşk’ ” (Love on the Extreme Limits of “Sexuality”). Pasaj 1 (May – August 2005): 145-157.

“Sait Faik’te Okurun Ahlâki Kararsızlığı” (The Ethical Ambiguity of Reader in Sait Faik). Bir İnsanı Sevmek: Sait Faik. Ed. Süha Oğuzertem. İstanbul: Alkım Yayınları, 2004. 147-65.

 “Marksist Kültür Çalışmaları ve Edebiyat Eleştirisi Çerçevesinde Bakhtin ve Çevresi” (Bakhtin [and His] Circle within the Framework of Marxist Cultural Studies and Literary Criticism). Praksis 4 (Autumn 2001): 218-41.

 “Veysel Çolak’ın Şiir Politikası” (The Politics of Veysel Çolak’s Poetics). Edebiyat ve Eleştiri 50 (July – August 2000): 146-57.

“Etik Hiç Yalnız Değildir” (Ethics is Never Alone). Şiir Odası 4 (April 2000): 12.

“Sanata ve Gerçekliğe İlişkin Bir Yaklaşım Denemesi” (A Trial to Approach to Arts and Reality). Düşeyaza Edebiyat 3-4 (January – February 1999): 49-58. 
“Kent ve Şiir” (Poetry and the City). Düşeyaza Edebiyat 1 (May 1998): 33-38.

“Yargılamaya Mecburuz” (We Have to Judge). Düşeyaza Edebiyat 2 (August – September 1998): 5-11. 

Book Reviews:
Yoklukla Varlık Arasında: Kurtulus Kayalı ve Türk Düşünce Dünyasının Bunalımı” (Between Being and Non-Being: Kurtuluş Kayalı and The Crisis of Turkish Thought). Edebiyat ve Eleştiri 55 (May – June 2001): 53-56. (Book Review).

“Milliyetçiliğe Epistemolojik Bir Yaklaşım” (An Epistemological Approach to Nationalism). Virgul 39 (March 2001): 9-11. (Book Review).

“Dergâh: Geleneğe Doğru” (Dergâh: Towards the Traditions). Kanat 4 (Autumn 2000): 5. 
“En Güzel Biz Güleriz Ağlanacak Halimize” (We Laugh Best to Our Crying Situation). Edebiyat ve Eleştiri 49 (May – June 2000): 91-94. (Book Review).
Translations:

Ali, Tarık. “Edebiyat ve Pazar Gerçekçiliği” (Literature and Market Realism). Trans.Sanem Güvenç – Ali Serdar. Edebiyat ve Eleştiri 51 (September – October 2000): 3-8.

Anderson, Perry. “Yenilenmeler“ (Renewals) Trans.Sanem Güvenç-Ali Serdar. Edebiyat ve Eleştiri 52 (November-December 2000): 68-80.



Edited Books:

Ahmet Rasim. Asabi Kız / Sabiha. Transcripted by Güneş Sezen. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2020.

Akyürek, Göksun. Bilgiyi Yeniden İnşa Etmek: Tanzimat Döneminde Mimarlık, Bilgi ve İktidar. (Reconstructing the Knowledge: Architecture, Knowledge and Power in the Tanzimat Period). Ed. Ali Serdar. İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2011. 
Bengü, Vedat Örfi. Kırk Bela. Transcripted by Mustafa Akay. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2018. 
Boyar, Belkıs Sami. Aşkımı Öldürdüm. Transcripted by Sultan Toprak. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. “Tefrika” Series. Eds. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2017.
Gerçek, Selim Nüzhet. Meçhul Kuvvetlere Kurban. Transcripted by Bilge Sönmez. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2021.

Gürpınar, Hüseyin Rahmi. Ben Deli miyim?. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2018.
Hikmet Şevki. Pembe Yuva. Transcripted by Remzi Soytürk. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Eds. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2022.

King, Katharine. Alayın Kraliçesi. (The Queen of the Regiment) Trans. Ahmet Mithat; Ahmet Mithat. Alayın Kraliçesi’ne Zeyl. (Supplement to the Queen of the Regiment). Eds. Ruhat Alp, Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Homer Yayınevi, 2015. 

Kollar, Behice Ziya. Pakize. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2019.
Mahmut Yesari. Hınç. Transcripted by Bilal Acarözmen and İbrahim Özakman Adapted to modern Turkish by Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Eds. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2020.
Mehmet Rauf. Serap. Transcripted by Fatma Damak. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2019.

Recaizade Mahmut Ekrem. Saime. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2018. 

Sadiye Vefik. Bir Günahkâr Geceden Sonra / Muhaberat-ı Hakikiye. Transcripted by Senem Timuroğlu. Adapted to modern Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. Tefrika Series. Eds. Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2021.

Selahattin Enis. Orta Malı. Transcripted by Sultan Toprak. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar and Reyhan Tutumlu. “Tefrika” Series Ed. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2017.
Ziya. Kesik Baş Cinayeti. Transcripted by İbrahim Öztürk. Adapted to modern Turkish by Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. Tefrika Series Ed. Ali Serdar ve Reyhan Tutumlu. İstanbul: Koç University Press, 2020.

SYMPOSIUMS
“Osmanlı/Türk Romanına Kanonun Ötesinden Bakmak” (Looking Ottoman/Turkish Novel Beyond Literary Canon). Tefrikanın İmkânları Paneli. 22. Kasım 2019. ANAMED. Organized by Koç University Press.
“Osmanlı Tefrika Roman Geleneğinde Servet-i Fünun’un Yeri” (The Significance of Servet-i Fünun in Ottoman Serial Novel Tradition). Asır Sonu Osmanlı Kültür Tarihinde Servet-i Fünun Dergisi Çalıştayı (27 February 2019). Organized by: Boğaziçi University Department of Turkish Language and Literature. 

“An Anomalous Character: Everybody’s Woman Fikriye”. 2018 Annual Meeting of the American Comparative Literature Association. Seminar title: “From Alafranga to Concubine: Reconsidering the Female Characters in the Ottoman Novel” (29 Mart-1 Nisan 2018). Organized by ACLA, University of California (UCLA), Los Angeles, ABD. 
“Building a Digital Ottoman/Turkish Serial Novel Archive”. AIUCD 2018 “Cultural Heritage in the Digital Age: Memory, Humanities and Technologies”. Organized by AIUCD (The Associazione per l’Informatica Umanistica e le Culture Digitali). 31 January- 2 February 2018, Italy, Bari, University of Bari Aldo Moro. (With Reyhan Tutumlu).
“Mabadı Var: Bir Tefrika Roman Tarihi Yazılırken” (To Be Continued: While Writing a History of Serial Novel). Tefrika Roman Tarihi Çalıştayı. Organized by: Özyeğin University. 7 April 2017.
“Tefrikalar Bağlamında Edebiyat Kanonunda Kadın Romancıların Konumu” (The Status of Women Writers in Literary Canon in Terms of Serial Novels), Dokuz Eylül Üniversitesi, I. Kadın Araştırmaları Sempozyumu, İzmir-Türkiye, 3-4 November 2016. ( With Reyhan Tutumlu)

“A ‘Distant Reading’ of Ottoman/Turkish Serial Novel Tradition”. Popular Culture –Serial Culture: Nineteenth-Century Serial Fictions in Transnational Perspective, 1830s-1860s. (30 April 2016). Organized by University of Siegen. (28-30 April 2016, Germany). (With Reyhan Tutumlu).
“Ahmet Mithat’ın Tercüman-ı Hakikat’teki Tefrika Roman Çevirileri” (Ahmet Mithat’s Translated Serial Novels in Tercüman-ı Hakikat). Ahmet Mithat Efendi Külliyatı ve Neşir Problemleri (18 December 2015). Organized by Atatürk Kültür Merkezi ve Ege Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü (17-18 December 2015, İzmir). 
“An Unknown Novel, An Unknown Novelist: Belkıs Sami, I Have Killed My Love”. VIIth European Conference on Social and Behavioral Sciences (13 June 2015). Organized by International Association of Social Science Research (IASSR) (11-13 June, Bucharest). (With Reyhan Tutumlu). 

“Unutulan Bir Metin ve Ahmet Mithat’ın Anlatma İştihası: Alayın Kraliçesi’ne Zeyl” (A Forgotten Novel and Ahmet Mithat’s Apetite of Narration: Alayın Kraliçesi’ne Zeyl). Elginkan Vakfı II. Türk Dili ve Edebiyatı Kurultayı (17 April 2015). Organized by Elginkan Vakfı (15-17 April 2015, İstanbul). 

 “Transforming Relations: Modern Economy in Novels of Uşaklıgil”. Literary Representations and Economic Theories: Compared Approaches (23 May 2013). Organized by PHARE (Pôle d’Histoire de l’Analyse et des Représentations Economiques, Université Paris I), FoRell (Formes et Représentations en Linguistique et Littérature, Université de Poitiers) and the Middle East Technical University (Ankara, Turkey). (23-24 May 2013, Paris).  (With Reyhan Tutumlu).

“The Turkish Novel Between 1900-1920” [Lecture]. “Modern Turkish Literature” course .(11 June 2009). Organized by Swedish Research Institute in Istanbul (08- 26 June 2009). 
“An Introduction to Ottoman Poetry” [Seminar]. Organized by Jamia Millia Islamia University, Department of Persian, New Delhi, India (26 March 2007).

“Sait Faik’te Ahlâkî Kararsızlık” (The Ethical Ambivalance in Sait Faik). Ölümünün 50. Yılında Sait Faik. Organized by Bilkent Turkish Literature Center, İstanbul (9-10 May 2004).  

“Patoloji ile Varlık Arasında Ben Ruhi Bey Nasılım” (Between Pathology and Being Ben Ruhi Bey Nasılım). Edip Cansever 75 Yaşında. Organized by Bilkent Turkish Literature Center, Ankara (25 December 2003). 

“Yakup Kadri Okumalarında Alımlama Sorunları” (The Problems of Comprehension in the Readings of Yakup Kadri). Organized by Bilkent University, Department of Turkish Literature, Ankara (25-28 December 2001).

 “Veysel Çolak’ın Şiir Politikası” (The Politics of Veysel Çolak’s Poetics). Genç Eleştirmenler Sempozyumu I. Organized by Bilkent University, Department of Turkish Literature, Ankara (8-9 May 2000). 
THESIS

“Hüseyin Rahmi Gürpınar’ın Romanlarında Ahlak Sorunsalı” (The Problematique of Morality in the Novels’ of Hüseyin Rahmi Gürpınar) (Doctorate Thesis, 2007).
“Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun Romanlarında Cinsellik” (Sexuality in the Novels’ of Yakup Kadri Karaosmanoğlu) (MA Thesis, 2002).  

PROJECTS

History of Turkish Serial Novel (1831-1928), supported by TÜBİTAK (The Scientific and Technological Research Council of Turkey), May 2014-May 2017. (Director). 
Project web site: http://tefrikaroman.ozyegin.edu.tr 

Digital archive: http://eresearch.ozyegin.edu.tr/xmlui/handle/10679/888
AWARDS 

2017 Elginkan Foundation Research on Turkish Culture Award. By History of Turkish Serial Novel (1831-1928) project.

2018 Information Transfer Excellence Award. By Ozyegin University.
OTHER
Editor of “Tefrika” Series published by Koç University Press. (https://press.ku.edu.tr/kitap/?category=tefrika).
“Tefrika Roman Tarihi Çalıştayı”. Organizer of the workshop. 7 April 2017, İstanbul, Özyeğin University.
SAMPLE OF COURSES TAUGHT 
HUM 302 Seriality in Media and Culture (undergraduate Özyeğin University)
TLL 101 Turkish Language and Literature I (undergraduate Özyeğin University)
TLL 102 Turkish Language and Literature II (undergraduate Özyeğin University)

TDE 103 Modern Turkish Literature (undergraduate Avrasya University) 

TDE 401 Contemporary Turkish Literature I (undergraduate, European University of Lefke)

TDE 413 Literary Theory I (undergraduate, European University of Lefke)

Certificate Course in Turkish (undergraduate, Jamia Millia Islamia) (Turkish for foreigners)
RESEARCH INTERESTS

Literary Theory
Narratology

Ottoman/Turkish Literary History

Ottoman/Turkish Novel

Serial Novels/Fictions

Digital Humanities

Modern Turkish Political Thought
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ALI SERDAR

















